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Öffentliche Kurzversion 

Protokoll der 1. Vorstandssitzung 2016 
Version courte publique 

Procès-verbal de la 1ère séance du comité 2016 
 

 
 
Datum/date Donnerstag, 28. Januar 2016 / jeudi, 28 janvier 2016 
 
Zeit/heure 09.15 – 12.30 Uhr / 9h15 – 12h30 
 
Ort/lieu Walker Management AG 
 Bahnhofstrasse 7b 
 6210 Sursee 
    
 
TeilnehmerInnen Peter Ott (PO), Vorsitz / présidence 
Participant-e-s Jason Levet (JL) 
 Andreas Jöhl (AJ) 
 Michael Schumann (MS) 
 Michel Eigenmann (ME) 
  
     
  Markus Werner (WM), Geschäftsstelle, Protokoll / 

secrétariat général, procès-verbal 
   
 
Entschuldigt/excusés Elmar Rollwage (ER) 
 Christine Hunziker (CH) 
 Marco Aeschlimann (MA) 
 David Neel, AVA 
 David Cebe, AFA 
 
 
Gäste/invités David Hedinger, Bern  
 Myriam Meierhans, Bellinzona  
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Traktanden / Points de l’ordre du jour 

1. Begrüssung 
Accueil 

 

Peter Ott begrüsst die Anwesenden zur 1. Vorstandssitzung 2016. 
Peter Ott souhaite la bienvenue aux personnes présentes à la 1ère séance du comité 2016. 
2. Strategie-Klausur – Balanced Score Card (BSC) 

Retraite Stratégie – Balanced Score Card (BSC) 
 
Die Mitgliedersteigerung 2015 war überdurchschnittlich mit 7%, langfristig werden 5% 
angestrebt. 
Die BSC wird jährlich aktualisiert und vor allem an der Strategie-Klausur für die weitere 
Planung verwendet. 
Der provisorische Jahresabschluss schliesst um ca. Fr. 16‘000.- besser, d.h. anstelle eines 
Minus von Fr. 48‘000.- wird es ein Minus von ca. Fr. 32‘000.- geben. 
Die langfristige Finanzplanung wird vorgestellt und rechnet mit einem nicht Unterschreiten 
des Eigenkapitals von Fr. 100‘000.-. 
Die Entschädigung für die Vorstandsmitglieder wird im Budget nicht erhöht, aufgrund dessen, 
dass sich der Vorstand vergrössert, wird eine Neuregelung an der nächsten VS-Sitzung 
diskutiert. 
Avec 7%, l’augmentation du nombre des membres était supérieure à la moyenne en 2015. À 
long terme, on vise 5%. 
La BSC est actualisée chaque année et utilisée surtout lors de la retraite Stratégie pour la 
suite de la planification. 
Le bouclement provisoire des comptes est d’environ Fr. 16‘000.- meilleur, donc au lieu d’une 
perte de Fr. 48‘000.-, il y aura une perte d’env. Fr. 32‘000.-. 
La planification financière à long terme est présentée et prévoit que l’on ne se retrouve pas 
au-dessous du capital propre de Fr. 100‘000.-. 
La rémunération des membres du comité n’est pas augmentée dans le budget. Puisque le 
comité comptera plus de membres, une nouvelle réglementation sera discutée lors de la 
prochaine séance du comité. 
3. Stand Projekt Arbeitsmarktanalyse 

État du projet Analyse du marché du travail 
 
Im Herbst soll eine Befragung aller Rettungsdienste stattfinden. Die Kosten würden sich auf 
ca. Fr. 40‘000.- belaufen. Ein Antrag zur Projektfinanzierung wird an das SBFI gestellt,  
allenfalls unterstützt auch die GDK. Der Antrag, welcher dem SBFI eingereicht werden soll, 
wird unterstützt. Die Kosten von Fr. 40‘000.- werden von der VRS und dem IVR paritätisch 
geteilt. Das Projekt soll von Ines Trede geführt werden, der VRS und IVR engagieren sich 
finanziell und arbeitsmässig zu gleichen Teilen. 
Une enquête auprès de tous les services de sauvetage est prévue en automne. Les coûts 
sont estimés à environ Fr. 40‘000.-. Une demande de financement du projet sera soumise au 
SEFRI, la CDS apporterait éventuellement aussi son soutien. La demande à soumettre au 
SEFRI est soutenue. Les coûts de Fr. 40‘000.- sont partagés paritairement par l’ASA et l’IAS. 
Le projet doit être dirigé par Ines Trede. L’ASA et l’IAS s’y engagent à parts égales, tant sur 
le plan financier qu’au niveau du travail. 
4. Stand Projekt Zulassung RS an NDS HF Anästhesie 

État du projet Admission des ambulanciers aux EPD ES anesthésie 
 
Die Sitzung findet am 1. Februar 2016 statt, die ersten Infos liegen danach vor.  
La séance aura lieu le 1er février 2016, ensuite, on disposera des premières informations. 
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Traktanden / Points de l’ordre du jour 

5. Forum BB RW 
Forum Formation professionnelle du sauvetage 

 
Heinz Bähler, SGNOR, tritt aus dem Vorstand zurück. Die Nachfolge ist noch nicht bekannt. 
Heinz Bähler, SSMUS, démissionne du comité. Sa succession n’est pas encore réglée. 
6. Projekt „Zusammenarbeit mit autonomen Organisationen“ 

Projet „Collaboration avec des organisations autonomes“ 
 
Markus Werner informiert, dass alle Sektionen der Romandie (ausgenommen Jura die noch 
nicht entschieden haben), der VRS als Sektion beitreten. Die V-O-R stimmt am 8. März 2016 
über den Beitritt ab. Alle Mitglieder werden im Februar/März mit einem Brief und der 
Jahresrechnung darüber informiert. 
Aufgrund des Zusammenschlusses ist eine Statutenrevision notwendig. Der Vorstand 
beschliesst seine Statuten grundlegend zu erneuern, um der jetzigen Struktur gerecht zu 
werden. 
Markus Werner annonce que toutes les sections de la Suisse romande (à l’exception du Jura 
où la décision n’est pas encore tombée) rejoignent l’ASA comme section. La V-O-R votera le 
8 mars 2016 au sujet de l’adhésion. Tous les membres en seront informés en février/mars 
avec une lettre et la facture annuelle. 
En raison du regroupement, les statuts doivent être révisés. Le comité décide de renouveler 
entièrement ses statuts afin de tenir compte de la structure actuelle. 
7. Anästhesiekongress SIGA/FSIA 2016 

Congrès d’anesthésie SIGA/FSIA 2016 
 
Der Vorstand beschliesst am Anästhesiekongress SIGA/FSIA 2016 präsent zu sein.  
Le comité décide d’être présent lors du congrès d’anesthésie SIGA/FSIA 2016. 
8. Projekt Hochschulweiterbildung Berner Fachhochschule 

Projet Formation continue Hautes écoles – Haute école spécialisée bernoise 
 
Auf FH-Ebene gibt es keine Angebote in fachkundlicher Richtung. Herr Eisseler plant, für die 
Rettungssanitäter ein CAS Patientensicherheit aufzugleisen. Dieser würde aus einem 
Fachkurs „Wissenschaftliches Arbeiten“ sowie zwei weiteren Fachkursen und einem 
Abschlussmodul bestehen. Zeitlich ist die Ausschreibung auf Herbst 2016 mit Start auf 
Herbst 2017 vorgesehen. 
Die Rolle der VRS wäre vor allem die Ideeneinbringung für die Fachkurse, Lobbyarbeit für die 
Bewerbung des CAS sowie ein Bericht im Star of life.  
Der Nutzen des CAS wäre eine Qualitätsverbesserung im Betrieb, Publikationsmöglichkeiten, 
Kompetenzerweiterung sowie der Ausbau des persönlichen Netzwerkes.  
Au niveau des HES, il n’y a pas d’offres pour la discipline. Monsieur Eisseler prévoit de 
mettre sur pied un CAS Sécurité des patients pour les ambulanciers. Il serait composé d’un 
cours spécialisé "Travailler scientifiquement" et de deux autres cours spécialisés ainsi que 
d’un module final. La publication est prévue pour l’automne 2016 avec un début pour 
l’automne 2017. 
Le rôle de l’ASA serait surtout l’apport d’idées pour les cours spécialisés, un travail de 
lobbying dans le cadre de la publicité pour le CAS ainsi qu’un article dans le Star of life.  
Le CAS permettrait d’améliorer la qualité dans les établissements, d’avoir des possibilités de 
publication, d’élargir les compétences et d’étendre le réseau personnel. 
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9. College of Paramedics 

College of Paramedics 
 

Kai Kranz hat den Antrag gestellt, dass die VRS die Reisekosten von Fr. 900.- an die National 
Conference in York übernimmt. Er möchte dort das MoU unterschreiben. Das Ziel dieser 
Zusammenarbeit ist ein regelmässiger Austausch. Im Zusammenhang mit der aktuellen 
Diskussion betreffend FH-Ausbildung RS soll Kai Kranz beim Besuch den Bildungsweg aus 
Grossbritannien im Vorstand vorstellen. Der Vorstand bewilligt die Reisekosten. 
Kai Kranz avait demandé que l’ASA prenne en charge les frais de déplacement de Fr. 900.- 
pour se rendre à la National Conference à York. Il voudrait y signer le MoU. L’objectif de 
cette collaboration est un échange régulier. Dans le contexte de la discussion actuelle 
concernant la formation HES des ambulanciers, Kai Kranz doit présenter la filière de 
formation de la Grande-Bretagne au comité lors de sa visite. Le comité autorise les frais de 
déplacement. 
10. Meldungen der Vorstände 

Informations des comités 
 
MedTechKomm 
PO informiert über die Wahl des Präsidenten der MedTechKomm. Er findet es bedenklich, 
dass kein Rettungssanitäter oder Notarzt gewählt worden ist und die Interessen so nicht 
optimal vertreten sind.  
MedTechKomm 
PO donne des informations sur l’élection du président de la MedTechKomm. À son avis il est 
inquiétant qu’aucun ambulancier ou urgentiste n’ait été élu et que les intérêts ne soient ainsi 
pas représentés de manière optimale.  
11. Varia / Termine 

Divers / rendez-vous 
 

Termine 
 
Vorstand 
Mittwoch, 16. März 2016, 09.15 – 12.30 Uhr in Bern 
Dienstag, 21. Juni 2016, 09.00 – 12.30 Uhr in Sursee (Nachtessen anschliessend) 
 
Präsidentinnen-Konferenz 
Mittwoch, 16. März 2016, 14.15 – 17.45 Uhr in Bern 
 
Hauptversammlung 2016 
Freitag, 20. Mai 2016, Freiburg 
 
PG neue Website (MS, ER) 
2016, 3. PG-Sitzung,  Zeit und Ort sind noch zu bestimmen 
 
Ausschuss Marketingkonzept (CH, AJ, ME) 
Sommer 2016 
 
Fachredaktion „Star of life“ 
Mittwoch, 31. August 2016, 14.15 – 16.30 Uhr in Luzern 
 
Journée Latine (IVR) 
Kein Termin bekannt 
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Repräsentative Veranstaltungen 
Anästhesiekongress SIGA/FSIA, 16. April 2016, KKL Luzern 
 
Rendez-vous 
 
Comité 
Mercredi 16 mars 2016, 09h15 – 12h30 à Berne 
Mardi, 21 juin  2016, 09h00 – 12h30 à Sursee (ensuite dîner) 
 
Conférence des présidents 
Mercredi, 16 mars  2016, 14h15 – 17h45 à Berne 
 
Assemblée générale 2016 
Vendredi, 20 mai 2016, Fribourg 
 
GP nouveau site internet (MS, ER) 
2016, 3ème séance du GP, l’heure et le lieu sont encore à définir 
 
Comité concept de marketing (CH, AJ, ME) 
Été 2016 
 
Rédaction spécialisée „Star of life“ 
Mercredi, 31 août 2016, 14h15 – 16h30 à Lucerne 
 
Journée Latine (IAS) 
Aucune date n’est connue 
 
Manifestations représentatives 
Congrès d’anesthésie SIGA/FSIA, 16 avril 2016, KKL Lucerne 
 
Vereinigung Rettungssanitäter Schweiz (VRS) 
Association Suisse des Ambulanciers (ASA) 

 
  

Claudia Kälin 
Geschäftsstelle / secrétariat général 
 
 
Kopie an / copie à: 
Präsidenten/innen Sektionen / président-e-s des sections 
Ernst Hilfiker, Vorsitzender Fachredaktion SOL / président rédaction spécialisée SOL 
Andreas Affolter, Redaktor SOL / rédacteur SOL 
Markus Werner, Geschäftsstelle / secrétariat général 
 


